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La citoyenneté est divisée par la division de la langue La langue arabe à Malte 
- un modèle
Citizenship is divided by the splitting of language -The Arabic language in Malta 
as a model-
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Résumé:
     La recherche prouve la vertu de la langue arabe et sa mondialisation à 
travers la « fission », ou identité linguistique, qui relie les Arabes à l'Occident 
en Europe. Plus précisément, Malte et l'Andalousie. Malgré ce à quoi les 
Arabes ont été exposés en Occident depuis l'effacement de leur civilisation 
orientale et de ses hautes origines.
      Ce que l'on entend par « fission », c'est la formulation des mots 
(morphologie), leur insertion dans la structure (grammaire), et le sens résultant 
de leur suppression. En d'autres termes, « effort musculaire » ou moins d'effort. 
Ce qui nous a incité à considérer la « fission » comme une méthode éloquente. 
Parce que les Arabes parlaient et communiquaient ainsi dans un environnement 
et un climat différents.
Mots clés
Fission _ Dérivation verbale _ Dialecte maltais _ Fission verbale _ Effort 
musculaire.



       http://abhath.awraqtarbawia.net              awraqtarbawia@gmail.com                  0096178804514

Abstract
The research proves the virtue of the Arabic language and its globalization 

through the "fission", or linguistic identity, that links the Arabs with the West in 
Europe. Specifically, Malta and Andalusia. In spite of what the Arabs were 
exposed to in the West from the obliteration of their Eastern civilization and its 
lofty origins.
    
inclusion in the structure (grammar), and the meaning resulting from their 
deletion. In other words, "muscular effort" or less effort. Which led us to consider 
"fission" as an eloquent method. Because the Arabs thus spoke and 
communicated in a different environment and climate.
Keywords
Fission _ Verbal derivation _ Maltese dialect _ Verbal Fission _ Muscular effort.
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